
 

 

 

 

 

 

 

 

 

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY  

Serving the Twin Parishes of  

PRECIOUS BLOOD CHURCH 

& ST. KEVIN CHURCH  

† † † 

Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 

Pastor 
 

Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ 

Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ 

Associate Pastors 

 

Ms. Jobelle Raymundo  

Business Manager 
 

Mrs. Ana Tobar  

Parish Secretary 

 

Office Hours/ Horario 

Monday—Saturday   8:00 AM—12:00 PM 

                                    1:00 PM—5:00 PM 

Sunday                        6:00 AM—2:00 PM 

† † † 

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS   

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) 
 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES 

SATURDAY: 5:00 PM (English) 
 

 SUNDAY:      7:00 AM (Spanish) 

                     9:00 AM (English) 

                    10:30 AM (Spanish) 

                  12:30 PM (English) 

SINCE 1923 

4072 BEVERLY BOULEVARD 

LOS ANGELES, CA 90004 

Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.  

LOS ANGELES, CA 90004 

Phone: (213) 909 -1801   †   Fax: (213) 908– 5029 

Email: skparishoffice@gmail.com 

Website: www.stkevinchurchla.org 

Religious Education: (213) 909-1808 † Email: faithformoffice@gmail.com 

 

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES 

 SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM 

WEDDING / BODA 

 Six months advance notice. Call the office for an appointment. 
 Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita. 

BAPTISMS IN ENGLISH  
 Second Saturday of the Month at 10:00 AM 
 Pre-Baptismal Class is required 
 Please Register at least two weeks before the class 

BAUTISMOS EN ESPAÑOL  
 El primer sábado del mes a las 10:00 AM 
 Necesitan tomar Clases Pre-bautismales 
 Favor de registrar dos semanas antes de la clase 

QUINCEÑERA: Favor de llamar a la oficina. 

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to 

www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!  
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.  

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com 
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SUNDAY—JULY 13, 2025                                                                              7AM  
Familia Tobar                                                                             Intención Especial 
Familia Marineo                                                                          Intención Especial 
Pedro Antonio Villalta                                                                 Intención Especial 
Eduardo Renoj                                                                           Intención Especial  
Dn. Carlos Magos                                                                †Difunto 1 Aniversario 
Antonio García                                                                                           †Difunto  
Ana Esther Velis                                                                                        †Difunta 
George Lee                                                                                                †Difunto 
Alan Paredes Salazar                                                                                †Difunto  
María Herminia Cardenas de Salazar                                                        †Difunta 
Jose Vasquez                                                                                             †Difunto 
Lucia Chojolán Garcia                                                                                †Difunta 

SUNDAY—JULY 13, 2025                                                                              9AM                                                                                      
Dolores Mariano                                                                            Special Intention  
Jane Nepomuceno                                                                        Special Intention 
Marta Alicia Villalobos                                                                   Special Intention 
Allan Quimque                                                                              Special Intention  
Carmelita Gumarang                                                            Birthday Thanksgiving 
Myrna R. Remorin                                                                              Thanksgiving  
Dn. Carlos Magos                                                        †Deceased 1st Anniversary  
Nenita Jana Navarro                                                               †Deceased Birthday 
Mariano Ramos Elepaño III                                                                   †Deceased  
Luis Robles                                                                                            †Deceased  
SUNDAY—JULY 13, 2025                                                                       10:30AM 
Maria Hernandez Y Familia                                                        Acción de Gracias 
Arnoldo Martin                                                       Acción de Gracias Cumpleaños 
Dn. Carlos Magos                                                                †Difunto 1 Aniversario 
Maria Trinidad Uribe                                                             †Difunta 1 Aniversario  
Margoth Berganza                                                                                      †Difunta 
Faviola Ramirez Moreno                                                                            †Difunta 
Julio Rayo                                                                                                  †Difunto  
Daniel Martin                                                                                              †Difunto  
SUNDAY—JULY 13, 2025                                                                       12:30PM                                                                     
Irma Ocampo                                                                       Birthday Thanksgiving  
Dn. Carlos Magos                                                        †Deceased 1st Anniversary  

MONDAY—JULY 14, 2025                                                                             8AM 
Marta Alicia Villalobos                                                                   Special Intention 
Irma Ocampo                                                                       Birthday Thanksgiving   
Cesar Cruz                                                                                            †Deceased 
Victoria Villaruz                                                                                      †Deceased 
Luis Billanes Baes                                                             †Deceased Anniversary 

TUESDAY, JULY 15, 2025                                                                              8AM  

Marta Alicia Villalobos                                                                   Special Intention 
Maria Lucylinda Retada                                                       Birthday Thanksgiving  

WEDNESDAY, JULY 16, 2025                                                                       8AM 
Rita Sangalang                                                                             Special Intention  
Marta Alicia Villalobos                                                                   Special Intention 
Carmelo Divinagracia                                                           Birthday Thanksgiving 
Manuel & Ana Tobar                               40th Wedding Anniversary Thanksgiving  

WEDNESDAY, JULY 16, 2025                                                                        7PM 
Tobar Family                                                                                 Special Intention  
Marineo Family                                                                             Special Intention  
Pedro Antonio Villalta                                                                    Special Intention 
Dilan Rivas Lobito                                                                         Special Intention   
Ana Esther Velis                                                                                    †Deceased 

THURSDAY, JULY 17, 2025                                                                           8AM  

Rene Angel Lopez Ramirez                                                          Special Intention  
Marta Alicia Villalobos                                                                   Special Intention 
Ate Teresa Dela Paz Y Buen Viaje                                               Special Intention 
Marc D. Navarro, Sr.                                                               †Deceased Birthday  
FRIDAY, JULY 18, 2025                                                                                 8AM 

Marta Alicia Villalobos                                                                  Special Intention 

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA F I N A N C E  C O R N E R / F I N A N Z A S 
 

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure. 
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by 
increasing your Weekly Offertory.  By giving a little bit more, so that our Church will be able 
to cope up with its expenses.  Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin 

Church. 

WEEK of: July 6, 2025 

 1.Collection Plate/Colecta      $2,303.00 

 2. Envelopes/Sobres               $   860.00 

           Total Income Last Week          $3,163.00 
 

Las  finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al 
cierre de la Iglesia.  En este momento nos gustaría apelar al buen corazón de todos para 
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco más, 
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos.  Gracias a todos por su apoyo 

incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.    

CALLED TO RENEW - As of 6/30/2025 
We would like to remind those among you that still have outstanding pledges to 
consider sending in their payments as soon as you can.   

BALANCE:   $105,435.00 

LLAMADOS A RENOVAR  - 6/30/2025 
Nos gustaría recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen compromi-
sos pendientes que consideren enviar sus  
pagos tan pronto como puedan.  
 

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart”  

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ to those in 
need. Please consider making a special Jubilee Year gift to Together in Mission 
today!  For assistance please call the Together in Mission Office at 213.637.7672 

GOAL: $20,050.00     
PLEDGED: $10,573.14   
BALANCE: $9,476.86 
CAMPAÑA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazón" 
Unámonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los 
necesitados. ¡Considere hacer una donación especial del Año Jubi-
lar a Unidos en Misión hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina 
de Together in Mission al 213.637.7672. 

PETER’S PENCE COLLECTION -July 19 & 20, 2025 

The Peter’s Pence Collection is to support the Universal Church & the work of 
the Holy See, including the charitable work of Pope Leo. Take this opportunity 
to join with Pope Leo to be a sign of mercy to our suffering brothers and sis-

ters. Thank you. For more information, visit  
www.obolodisanpietro.va/en.html 

 

COLECTA PETER’S PENCE –19 Y 20 de julio, 2025 

La Colecta Peter’s Pence apoya a la Iglesia Universal y la labor de la Santa 
Sede, incluyendo la obras de caridad  del Papa Leon. Tomen esta oportuni-

dad de caridad del Papa Leon y sean un signo de misericordia para nuestros 
hermanos y hermanas que sufren. Gracias. Para mas información visiten 

www.obolodisanpietro.va/en.html 

SATURDAY, JULY 19, 2025                                                                            8AM 

Marta Alicia Villalobos                                                                    Special Intention 
Legion of Mary                                                                                     Thanksgiving 
Caridad Cruz                                                                       †Deceased Anniversary  

SATURDAY, JULY 19, 2025                                                                             5PM 
St. Kevin Community                                                                           Thanksgiving  



PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN     
DID YOU KNOW?DID YOU KNOW?DID YOU KNOW? 

What makes a child feel safe enough to disclose abuse? 

There are several factors that contribute to whether a child is comfortable 
disclosing abuse to an adult. Children are more likely to talk about prob-
lems when they: have access to an adult they can trust; are able to under-
stand that what is happening to them is not normal or safe; and trust that 
they will be believed. Another factor that may help a child disclose abuse is 
when a safe adult is intentional and asks direct questions about a child’s 
life as it communicates caring and attention to the child’s life circumstanc-
es. For more information, read the VIRTUS® article “Superpowers: Safe 
Adults Have Them” at lacatholics.org/did-you-know/.  
For more information on child safety, please contact the St. Kevin 
Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.  

PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS        
¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?   

 ¿Qué hace que un niño se sienta bastante seguro para revelar 

un abuso? 

Hay varios factores que contribuyen a que un niño se sienta cómodo revelan-
do un abuso a un adulto. Es más probable que los niños hablen de sus pro-
blemas cuando: tienen acceso a un adulto en quien pueden confiar; son ca-
paces de entender que lo que les ocurre no es normal ni seguro; y confían 
que serán creídos. Otro factor que puede ayudar a un niño a revelar un abuso 
es cuando un adulto seguro actúa con intención y hace preguntas directas 
sobre la vida de un niño, transmite cariño y atención a las circunstancias de la 
vida del niño. Para saber más lee el artículo de VIRTUS® “Superpoderes: los 
adultos de confianza los tienen” (Superpowers: Safe Adults Have Them) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 
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RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATIONS FOR   
2025-2026 

Registrations will start July 13, 2025 
Please have your child’s papers ready: 
-Birth Certificate 
-Baptismal Certificate 
***First Communion Certificate (only if the child is enrolling for Confirmation) 
Classes in English will be on Saturdays from 9am-11am 
Come visit our Religious Education Office for more information información! 

INSCRIPCIONES PARA EDUCACIÓN RELIGIOSA  
2025-2026 

Inscripciones comenzaran el 13 de julio, 2025  
Favor de tener preparados los documentos de sus hijos: 
-Acta de Nacimiento 
-Acta de Bautismo 
***Certificado de Primera Comunión (Solamente si su hijo/a se esta inscribien-
do en Confirmación) 
Clases en español serán los sábados de 9am-11am 
Vengan a nuestra oficina de Educación Religiosa para mas  
información! 

Mission Cooperative Appeal on 

Bishop John Stowe, OFM Conv. 

+ Bishop John was born April 15, 1966 in Amherst, OH.  He 
attended grade school at St. Anthony of Padua Parish, 
staffed by the Conventual Franciscans, and Lorain Catholic 
High School. After a year of community college, Bishop John 

joined the formation program for the Conventual Franciscan Province of Our 
Lady of Consolation at St. Bonaventure Friary in St. Louis, MO. During the time 
of his candidacy, he began studies in philosophy and history at St. Louis Uni-
versity and completed a Bachelor of Arts degree in each in 1990, after an inter-
ruption for his novitiate. He subsequently earned a Masters in Divinity and a 
Licentiate in Church History from the Jesuit School of Theology in Berkeley, 

CA. 

+ Solemn Vows: Bishop John made his solemn vows on August 1, 1992, and 

was ordained to the priesthood on September 16, 1995. 

+ Bishop John served in Texas as a pastor, Moderator of the Curia, and even-
tually as Chancellor for the Diocese of El Paso. In 2010, he was elected Vicar 
Provincial of the Province of Our Lady of Consolation and became Pastor and 
Rector of the Basilica and National Shrine of Our Lady of Consolation in Carey, 

OH. 

On March 12, 2015, Pope Francis named him the third Bishop of Lexington. 
Bishop John Stowe, OFM Conv., was ordained as the third Bishop of the  
Roman Catholic Diocese of Lexington on May 5, 2015. He also serves as  

Bishop President of Pax Christi USA. 

INVITACIÓN: “A SER CATEQUISTA” 
Cada año buscamos e invitamos a los miembros de nuestra comuni-

dad a que sean parte de esta gran oportunidad de caminar en la fe de 
nuestros niños y jóvenes. Si usted está interesado en nuestro progra-
ma aunque sea por curiosidad. Favor de pasar a la oficina de educa-

cion religiosas o enviarnos un mensaje a  
faithformoffice@gmail.com. 

 
 

INVITATION: “TO BE A CATECHIST” 
Every year we seek out and invite members of our 
community to be part of this great opportunity for 

our children and youth to journey in faith. If you are 
interested in our program, even out of curiosity, 
please stop by the Religious Education Office or 

send us an email at faithformoffice@gmail.com. 

 

Cooperación de Misión del  

Obispo John Stowe, OFM Conv.  

+ El Obispo John nació el 15 de abril de 1966 en Amherst, Ohio. Cursó la 
primaria en la Parroquia de San Antonio de Padua, atendida por los Francis-
canos Conventuales, y en la Escuela Secundaria Católica de Lorain. Tras un 
año en la universidad comunitaria, el Obispo John se unió al programa de 
formación de la Provincia Franciscana Conventual de Nuestra Señora de la 
Consolación en el Monasterio de San Buenaventura en San Luis, Misuri. 
Durante su candidatura, comenzó estudios de Filosofía e Historia en la Uni-
versidad de San Luis y obtuvo una Licenciatura en Artes en ambas discipli-
nas en 1990, tras una interrupción para su noviciado. Posteriormente, obtuvo 
una Maestría en Divinidad y una Licenciatura en Historia de la Iglesia en la 

Escuela Jesuita de Teología en Berkeley, California. 

+ Votos Solemnes: El Obispo John hizo sus votos solemnes el 1 de agosto 

de 1992 y fue ordenado sacerdote el 16 de septiembre de 1995. 

+ El Obispo John sirvió en Texas como párroco, Moderador de la Curia y, 
posteriormente, Canciller de la Diócesis de El Paso. En 2010, fue elegido 
Vicario Provincial de la Provincia de Nuestra Señora de la Consolación y se 
convirtió en Párroco y Rector de la Basílica y Santuario Nacional de Nuestra 

Señora de la Consolación en Carey, Ohio. 

El 12 de marzo de 2015, el Papa Francisco lo nombró tercer Obispo de  
Lexington, Kentucky. El Obispo John Stowe, OFM Conv., fue ordenado ter-
cer Obispo de la Diócesis Católica Romana de Lexington el 5 de mayo de 

2015. También se desempeña como Obispo presidente de Pax Christi USA. 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/


Reflection from Fr. Freddie Pinuela, MJ 
 

15th Sunday in Ordinary Time (Year C) Luke 10:25–37 – The Good Samaritan 

 Today, Jesus gives us one of the most well-known and powerful parables in the Gospel: the story of the 
Good Samaritan. It begins with a question from a scholar of the law: “Teacher, what must I do to inherit eternal 
life?” 
Jesus responds with what we all know: Love God with all your heart and love your neighbor as yourself. 

But then comes the real challenge: “And who is my neighbor?” 

1. The Surprise in the Story 

 In the parable, a man is attacked and left for dead. A priest and a Levite — respected religious figures — walk by and do nothing. But a Sa-
maritan, considered an outsider and enemy by Jews, stops to help. Jesus turns expectations upside down. The one who shows mercy is not the one 

with the right religious title, but the one with the right heart. Compassion, not status, defines holiness. 

2. Love Without Limits 

 The Samaritan goes above and beyond: he doesn’t just offer quick help; he binds the man’s wounds, takes him to an inn, and pays for his 
care. This is a model of love in action — love that costs something, love that takes time, love that sees beyond boundaries of race, religion, or status. 
Our world is full of people left wounded by violence, poverty, rejection, or loneliness. Today, Jesus is asking us: Are you willing to cross the road to 
help? 

Will you be a neighbor — even when it’s inconvenient or uncomfortable? 

3. “Go and Do Likewise” 

 Jesus ends with a clear command: “Go and do likewise.” 
He doesn’t say, “Think about it,” or “Feel bad about injustice.” He says go — take action. Our faith must move us. Christianity is not just about be-

lieving the right things but about doing the right things — loving God and neighbor. 

Conclusion 

 So, who is my neighbor? 

Jesus says: anyone in need — no exceptions. 

Let us pray for the grace to recognize those lying wounded on the road around us — and to respond not with indifference, but with mercy. 

 Let us go and do likewise. Amen. 
 

Reflexión del Padre Freddie Pinuela, MJ 
 

15º Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) Lucas 10, 25–37 – El Buen Samaritano 

 Hoy Jesús nos presenta una de las parábolas más conocidas y poderosas del Evangelio: la del Buen Samaritano. Todo comienza con una 
pregunta de un maestro de la ley: “Maestro, ¿qué tengo que hacer para heredar la vida eterna?” 
Jesús responde con algo que todos conocemos: Amarás al Señor tu Dios con todo tu corazón… y a tu prójimo como a ti mismo. 

Pero luego viene el verdadero desafío: “¿Y quién es mi prójimo?” 

1. La sorpresa del relato 

 En la parábola, un hombre es asaltado y dejado medio muerto. Un sacerdote y un levita —personas respetadas— lo ven y pasan de largo. 
Pero un samaritano, considerado enemigo y extranjero por los judíos, se detiene y lo ayuda. Jesús rompe los esquemas: el verdadero prójimo no es 

quien tiene el título religioso, sino quien tiene compasión en el corazón. La santidad no se mide por el estatus, sino por el amor concreto al otro. 

2. Amar sin fronteras 

 El samaritano no solo ofrece ayuda rápida; cura las heridas, lleva al herido a una posada y paga su cuidado. Este es el modelo del amor en 
acción: un amor que cuesta, que se compromete, que no pregunta quién es el otro, sino qué necesita. Nuestro mundo está lleno de personas heridas 
por la violencia, la pobreza, el rechazo o la soledad. Hoy Jesús nos pregunta: 
¿Estás dispuesto a cruzar la calle para ayudar? 

¿Serás tú un prójimo, aunque te incomode o te cueste? 

3. “Ve y haz tú lo mismo” 

Jesús termina con un mandato claro: “Ve y haz tú lo mismo.” 
No dice: “Reflexiona sobre esto,” ni “siente lástima.” Dice ve —actúa. La fe verdadera no se queda en palabras o ideas, sino que se manifiesta en 
el amor concreto al hermano. 

Conclusión 

 Entonces, ¿quién es mi prójimo? 

Jesús responde: todo aquel que necesita de ti —sin excepciones. 

Pidamos hoy la gracia de no pasar de largo ante los necesitados, sino de actuar con misericordia y con un corazón dispuesto a ayudar. 

 Vayamos y hagamos nosotros lo mismo. Amén. 
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